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3Υΐικρες καμωάνιες
Ο  Χ Ο Ρ Ο Σ  Τ Ο Ν  Χ Ε Ι Μ Ω Ν Α  

Π οιος θ ά  έπ ικρατήστ],— Π ρ οτ ιμ ή θ η κ αν  
ο ί π α λ η ο ί.— Κ αιν ού ργ ιος  κανένας. 
— Σ υ νέντευ ξις  μέ τον κ α θ η γ η τή  
τής Χ ο ρ ευ τ ικ ή ς  'Α καδημ ίας κ . 
Κ άλλ η μ ικεράκη ν .-'Ε ντυ π ώ σεις  του  
ά π ό  τήν Ε υ ρ ώ π η ν .— Ν έα χ ο ρ ευ τ ι
κ ά  κ έν τρ α .— Π ώ ς κ ρ ίν ετα ι ή φ ορ ο 
λ ογ ία  τους ά π ό  τούς ειδ ικούς.

Μέ τό ξεψύχισμα τής καλοκαιρινής σαι
ζόν, και τόν ερχομό τοΰ .χειμώνα ποΰ τόν 
άκολουθάνε τόσα καί τόσα θέλγητρα νο
μίσαμε πώΐ είχαμε καθήκον νά κάμουμε 
μερικές καμπάνιες ποΰ θα διαφαίνεται « ’ 
αύτές τό πρόγραμμα ποΰ πρέπει ν’ ακο
λουθήσουμε για νά περάσουμε άνετώτερα 
τίς μακρυές χειμωνιάτικες νύχτες, αρχίζον
τας άπό τό χορό ποΰ εινε το ξέχωρο θέλ
γητρο γιά τούς ’Αθηναίους.

Ό ς ειδικόν γιά νά μάς δώση τίς πλη
ροφορίες αύτές έθ'Όρήσαμε τόν γνωστόν 
καθηγητήν τοΰ χοροΰ κ. Κάλλη μικεριίκην 
ποΰ μόλις πρό ολίγων ημερών ήλθε άπό 
τήν Εύρώπη.

Μας ύπεόέχθη προσηνέστατα καί μέ 
προθυμίαν άπήντησέ στίς ερωτήσεις μας.

— “Ωστε είχατε πάει στήν Εύρώπη γιά 
νά παρακολουθήσετε τή χορευτική κίνηβι;

— Ή  δουλειά μας βλέπετε.
— Καί θά μείνατε εύχαριστημένος;
— Ό χ ι δά καί τόσο· αχ αύτή ή νομι

σματική διαφορά!
— Ά πό χορούς τί θάχουμε εφέτος; Πώς 

σάς ζηλεύω ποΰ κρατείτε ένα ολόκληρο 
κόσμο στά χέρια σας, μέ τήν αδημονία στό 
πρόσωπο περί τοΰ ποιος χορός θά έπι- 
κρατήση.

— Νέους χορούς, κύριέ μου, εφέτος δέν 
έχουμε, θά επικρατήσουν οί παλαιοί ώς 
ελαφρότεροι* τή πρώτη σειρά παίρνουν τό 
Βαλς, Ούανστέπ, Φοξ - τρότ, Ταγκό καί 
Μποστόν Άμερικαίν, μέ μικράς τινάς πα- 
ραλλαγάς.

— Έμάθαμε πώς θά έχουμε εφέτος καί 
νέα χορευτικά κέντρα;

— Ναί έκαμα ενα σάλτο μορτάλε καί 
έπήρα τό μεσαϊον πάτωμα τοΰ Μεγάρου 
Ρώμα καί ελπίζω νά γείνη άπό τά πρώτα 
χορευτικά κέντρα· τούδωσα μάλιστα καί 
τό ό'νομα, «Σαν Σουσί».

— ’'Αλλα θά ανοίξουν;
— Ά ν  θά κλείβουν θά ήθέλατε νά πή- 

τε’ΰστερα από τούς ?υσβαστάκτους αύτούς 
φόρους πούχανε τά κέντρα τών διασκε
δάσεων περιμένετε ν’ άνο'ξουν >,αί άλλα;

1 Κ λΙΝ Ο ϊΡ ΓΟ Ι ΣΤΙΧΟΙ
("Η  συνέχεια τή; Νεοελλην. Συλλογής τών 

«Πανβλληνίων». Κάθε εργο πρός .κρίοιν. 
συνοδεύεται μέ 2 δρ.)
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"Ελα γλυκειά μ’ άγάπη, έλα... 
στήν άγκαλιά μου νά ριχτή; 
σ’ αύτήν θέ νάβρης τή χαρά σου 
ποΰ μέ λαχτάρα τή ζητείς...

* "  '  .................  ’ * ' ' ' · ί  ’

Έ λ α  τά χάδια μου νά νβίώσης, 
σ’ αύτά νά σβύσουν οί καϋμοί, j ·· 
τής πονεμένης τής καρδιάς σου 
νά ησυχάσουν οί παλμοί...

’Έ λ α  νά πάρης τά φιλιά μου 
μ’ αύτά νά γιάνης τήν καρδιά.
Έ λα ...στ’ άλήθεια νά μεθύσης 
άπό Αγάπης εύωδιά...

Δεδεαγάτς Γ . Πολλ.
— 29 —

Ο ΧΟΡΟΣ ΤΟΥ ΧΩΡ ΙΟΥ
Βροντολογοΰνε, τ’ άρματα στίς ασημένιες

[θήκες
παλληκαριών ποΰ τόν συρτό χορεύουν χα

[ρωπά
στη μεση ό λυρα'ρης του μέ τή χρυσή του

[λύρα
μυριους γλυκόηχους σκοπούς, ολόγυρα

[σκορπά
Γεροντισσες καλόκαρδες μ’ άσπρόμαλα

[κεφάλια
ολοχαρες κυττάζουνε αύτόνε τό χορό 
κι’ άκκουμπανιάρουνε μαζί μέ τίς δροσο-

[κοπ^λλες
σάν νά θαρρούν πώς βρίσκονται στής Νιό

βης τόν καιρό. 
Σμύρνη, Ν ίκος Τ ου του ν τζά κ η ς

Διπλό ενοίκιο, φόρο καί 25 ο]ο έπί τών 
ακαθαρίστων κερδών! ξέρετε τί εΐν’ αύτό; 
Σέ βγάζουν χρεώστη στό δημόσιο. Ά ν  
δέ ληφ&ή  ̂ κύριε, καμμιά πρόνοια θά 
κλείσουν δλα γενικώς.

— Ώ σ τε  λοιπόν άγαπηταί άναγνώστριαι 
δέν έχετε νά κουράσετε τό ώραΐο σωμα
τάκι σας, τά ίδια καί τά ίδια* μά δέν εΐ - 
ναι κι’ άσχημοι οί παληοί χοροί.

Τί λέτε;
Ρ οδ. Ά γ κα ,θ ιώ τη ς

ικρές τραγωδίες
Φ ΙΛ Ι ΠΟΥ Σ Κ Ο Τ 9 Ν Ε Ι

Μή μέ φοβάσαι.. .έλ«... δέν είμαι χά
ροντας έγώ. Μόν’ σ’ άγαπώ πολύ. Πλη
σίασε... έτσι... γύρε στήν άγκαλιά μου...

— Σ ’ άγαπώ-άκούστηκε ή Ά ρτεμις- 
μά ή μάγισσα μούπε νά μή φιλήσω ποτέ!

...Γά τελευταία της λόγια πνίγηκαν σ’ 
ένα γλυκό φιλί.

Σέ λίγ’ ό νηός συσπάσθηκε άπ’ άγνω
στη άγωνία. Τά κρυερά του χέρια σφίξαν 
με τρέλΛα τόν ολόλευκο λαιμό τής παρ
θένας· ένα βαρύ βογγητό άκούστηκε κι* 
ή ξανθοΰλα έπ^σ’ άψυχη στή κρύα αγκά
λη τοΰ θανάτου.

Χά— χά—χά άκούστηκε ένα γέλοιο.
Ό  νηός ήταν τρελλός...
Μήπως πρ·σέβαλλαν μέ τό φιλί τήν 

θεάν τοΰ έρωτος;
Θεσσαλονίκη Δίς Ψ εύ τ ικ ο  Κ λ ά μ μ α

&  ίχοι τής έωοχης
ΨΥΧΟΜΟΥΡΜΟΥΡΙΣΜΑ

Κύτταξ’, άγάπη μου, άρχισε
καί πάλι νά ραντίζω 

Ό  ουρανός τά μέρη μας
καί ή βροχή ψιλή 

Τά δέντρα, τ' άνθη, τά κλαδιά
σιγά-σιγά ποτίξει. 

Μπαίνει ό Σεπτέμβρης, στέλνοντας
τό πρώτο του φιλί. 

Κύτταξ" άγάπη μου, έφυγε
τ ' ώμβρφο καλοκαίρι. 

Λίγο μέ λίγο σβύνεται,
πεθαίνει ή ζιαή,

Τά χελιδόνια πένθιμα,
μισεύουν ταίρι—ταίρι, 

Μπαίνει ό Σεπτέμβρης, διώχνοντας
τής αύρας τήν πνοή. 

Μπαίνει ό Σεπτέμβρης, δάκρυα
χύνει πικρά ή Φύση, 

Γιατί τής πέρνουν τή γλυκειά
κι* εύθυμη έποχή, 

Μπαίνρι ό Σεπτέμβρης κι* ό ουρανός
τώρα θέ νά ποτίσΒ 

Δέντρα, λουλούδια καί κλαδιά,
μέ τήν ψιλή βροχή.

Β ιν ίκ ιο ς

- Α - Ν Α  - Κ Α - Τ Α  -

Ε ίς  Λ ιμ αδόρου  Τ άφ ον:
Ββθειά τόν παραχώσανε πολύ βα&ειά στό

[μνήμα
γιατί καί πεθαμένος.,μάς πέθανε στή λίμα!

Σ το Σ κ ο λ ε ίο  
■ Η νεκρά θάλασσα... άπό τί πέθανε 

διδάσκαλε; T clu -ΜστΙλ
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Άπό προηγούμενα 5721 
Γ . Ραγκούσ. 6, Π. Γκίκας 14, Α. Μόσχο- 

βος 15, Κική Γεωργίου 10, Μ. Λιγέρη 10, 
Δ. Πεγκλής 6, u s e  f l a i r o n  5, I .  Γεωργα- 
νάς 6, Μ. Κρίσπης 4, Τ. Χανιώτης 15 Β ι 
νίκιος 22, Δ. Δαμιανός 60, Νϊκος 13, Γ . 
Ρέντζος 3, Ν. Τσάτσος 13, Σ . Βούλγαρης 8, 
Ζ. Γιαννακόπουλ. 10, "Ανώνυγα 113.

Σ ύνολον . 6059

'ϊ" Η Φ Ο « X* ΟΡΙΑ.

Ζ Λ  ΜΠΡ1ΛΑΝΤΗ
‘Από' προηγούμενο 4831 

Εδ. Ταξιάρχης 40. Ξενητ. Κωνσταντινο- 
πολιτάκι (Π. Α.) 10, l .  w a g n e r  [Π. Α .) 18 
Χόλκερ Μάδσεν (Π. Α.) 16, Γ .  Βογιατζάκης 
15, Νικ Μοϋγερ 18, Άντ. Μαρής 10, I.  Χρ. 
Πετρόπουλ. 15, Ε . Τσαμόπουλ. 10, h o l k e r  

m a d s b n  18, Λεοπόλδ3ς Βάγν. 18, ‘Ιππόται 
θανάτου 25, Π. Καλδής 3, Ρ. Κτιστάκ. 5, 
Κος X . 50, θαυμασταί Μ. Ρ . Σ. 200. Ανώ
νυμα 320.
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"δαίκαιρες jM w a j άντες
Σ Τ € Ρ Ν Ο  Τ Ρ Α ΓΟ Υ Δ Ι

- Τ ζ . . . ζ . . .  ζ... ,  ,
Σ ’ άπόμερο δεντράκι ευωδιασμενου 

κήπου ένας φλύαρος τζίτζικας άφίνει τό 
στερνό του τραγούδι δίνοντας σέ δούτο 
τόν πειό γλυκό σκοπό γ'ά νά ζωγραφί
ση πιστότερα τή ζωή ποΰ* σέ λίγο μέ 
λόπη άφίνει.

Πόσο ωραίος εινε ένας τέτοιος θανα- 
ιος, χωρίς λύπη κι’ οδύνη. Την ώρα ποΰ 
εινε κανείς βυθισμένος «ε μιά χαρά α
φάνταστη, τήν ώρα ποΰ βλέπει νά πέρ
νουν σάρκα καί οστά τά μελίγλυκα όνει
ρά του ποΰ χρόνια τώρα έπλαθε, ΐήν ώ
ρα αύτή νά τοΰ φεύγη ή ζωή σάν τήν 
ανάλαφρη αύρα πούρχεται νά ξεψυχήση 
στήν μυρωμένη άγκαλιά τής τρια\ταφυλ- 
λιάς...

—Τ ζ— ζ~ ζ -  ζ··· ζ -  .  , ,
Εΐνε τό κύκνειο ασμα του «κουραστου 

τραγουδιστή τών καλοκαιριατικών μεση- 
μεριών γιά τή ζωή ποΰ χάνει.

— Τζ...τζ...ζ...ζ...
Εΐνε τό ίίστατο χαΐρε τοΰ αύτοδίδακτου 

αύτοΰ μουσουργοΰ.Εινε τα τελευταία τβυ 
γλυκόλογα ποΰ κατευοδώνει τή χαρά ποΰ 
πιστά τοΰ συντρόφευε τή μικρόχρονη ζωή 
του.

— Τζ...ζ...ζ...ζ...
’Άκου! άκου αύτές εΐν’ ή στερνες στρο

φές του σέ λίγο πεθαίνει, δέν θά ψάλλη 
πιά·.«Τζ..ζ..ζ..Πόσο γλυκειά εΐν η ζωή τήν 
ώρα πού τή χάνω! έν’ άστραμμα γιά μένα 
εινε, μιά λαμπερή αχτίδα ποΰ οβύνεται 
προτού καλά φωτίση τή ροδοστρωμένη 
στράτα μου· αυτ' εΐνε ή ζωή.

«"Ενα σονέττο εΐνε ή ζωή, πουλιών λα
ρυγγισμοί, άνεμου θρόϋσμα αλαφρό, ψυ- 
θιρισμοί άγγέλων, ούράνια μελοδια^ψηλα 
στόν ούρανό άπο τά Χερουβείμ αντ ει-
νε ή ζωή. , , , ,

«Όναρο ποΰ γοργά περνάει απο μπρος 
μου, όνειρο χιμαιρικό. Πανομορφο ροδο- 
βκασμα μυριοχρωματισμενο ανβιξιατικης 
«ύγής. Διαμαντοστάλαχτη δροσιά ποΰ ξε·" 
ψυχάει άμέσως στήν πρώτη τοΰ ήΛιου άχ- 
τίδα* αυτ’ εΐνε ή ζωή.»

«Εΐν’ ένα πέρασμα γοργό τοΰ δροσε- 
ροΰ τοΰ μπάτη άπο πανώρια λουλουδα χι- 
λιοιυωδιβσμένου.— Πολλές δμως φορές τό 
αεράκι αύτό τό μοσχομυρισμένο τυχαίνει 
νά διαβαίνη άπό λουλούδια πούχουνε ά- 
οχημη μΐ’ρουδιά, κι’ αυτή ναι η αντίθετη 
δψη τής ζωής, ή δψη ή δυσάρεστη, ή δ- 
ψη ή θλιβερή* αύτ’ εΐνε ή ζωή.»

«Τήν δψη της δμως  ̂αύτή άδύνατο να 
νοιώσω,τήν νοιώθουν μόνον οσοι ζοΰν <3π 
τό λουλούδι πιό πολυ.»

«Γιβτί κ’ έγώ νά μή μπορώ περισσοτε 
ρο νά ίήσω, κι’ έτσι νά νοιώσω πιό καλά 
τή γλύκα τής ζωής δπου τηνε πλουτίζουν 
ή άποθυμιά, ή λύπες κ’ οί πόνοι; Γιατί j }  
ναρά χωρίς τή λύπη μοιάζει λουλούδι ω- 
μορφο μέ δίχως μυρουδιά* λένε  ̂καί θανε 
^ ήθεια , πώςτό μέτρο τής χαράς εΐνε,αυ
τή ή λύπη-χαρά καί λύπη, πόνος κ«ί
αύτ’ εΐνε ή ζωή.

«Πόσο θέλω να ί,ησω, vu ζησω πιο 
πολύ. Στάσου ζωή, μή φ*ύγας* μείνε 
πάντα σιμά μου, κ’ έγώ φτωχός τραγου
διστής αιώνια θά σοΰ ψάλλω ολογλυκα 
τραγούδια μέ μαγικό σκοπό' μείνε κι’ ε
νώ άκούραστα, θά σον ύμνιο τα τοσα κ<ί- 
λη σου, ώ μείνε, ώ ζωή γιατ’ άλλονε τρα
γουδιστή λαλίστερ’ άπό μίνα στην πλασι
σέ θά βρή'·» , . ■ , ,

«Ά χ! φεύγεις, φεύγεις ναι κακία και

--------------C =J Χ Α  Π Α Ν Ε Λ Λ Η Ν Ι Α  C 3 ------------

£υνερyaeia ^Ptjojoy- £ vjj0 yurv
(Άπτό οημερινό μας φύλλο θά δημοσιεύο- | 

μ ε έργα τών μελών τοϋ κα/.οο Συλλόγου 
c Παλλάς Άθηνΰ» ποΰ θριαμβεύει ήδη παν
ί  οΰ διότι άπορτίζεται άπό εκλεκτούς νέους 
μ έ εύγενή αίοΰήματα καί ταοεις πρός κάθε 
τ ι  καλόν, Τά «Πανελλήνια» έγνώρησαν διά 
τ ών οχηλών των χύ άναγνωοτικόν κοι- 
ν όν xcv εκλεκτόν Σνλλογον τής «Παλλάδος» 
ή όποία χαϊ εχει πολλάς πιβα\ύτηχας να ε- 
τι ιτύχη και είς τόν Διαγωνισμόν μας έκτι- 
μήσεως).

ΚΡΙ Σ Ε ΙΣ  ΓΙΑ ΤΗΝ ΓΥΝΑΙΚΑ
Π  ροσφεροντας στής άγαπητές άναγνώ- 

«τριες τών «Πανελληνίων» τά παρακάτω 
διεθνή αυθεντικά γνωμικά, λυπούμαι προ- 
καταβολικώς κατάκαρδα, γιατί... εΐνβ δλα 
τόσο άχάριστα πρ·ς τίς γυναίκες...

Οΐ Άγγλοι, λέγουν. Ά ν  ό άνθρωπος 
χάση μιά γυναίκα καί ένα λεπτό, θά λυ- 
πηθή διότι έχασε τό λεπτό.

01 Γάλλοι: "Ενας άνδρας από άχυρο ά- 
ξίζει δοο μιά γυναίκα άπό χρυσάφι.

Οί Γερμανοί. Δύο μόνον καλαί γυναί
κες ήσαν είς τόν κόσμον ή μία άπέθανεν 
ή αλλη δέν είναι δυνατόν νά εύριθή.

Ό  Σκώτβς. Τό καλλίτερον πράγμα εί
ναι νά μήν έχει κανείς σύζυγον, κατόπιν 
έρχεται νά έχει σύζυγον καλήν.

Ό  Ίσπανός.Ά ν το σώμα τής γυναικός 
ήτο άνβλογον μέ τας άρετάς της θα ήρ- 
κει ή φλούδα μιάς φακής διά να τήν ντύ
σει κανένας!

Ό  Πέρσης. 'Η γυναίκα καί τό μαχαί
ρι είναι καλά μόνον άπο μακρυα.

Ό  ’Ιταλός. "Οποιος λέγει «γυναίκα» λέ
γει ζημία.

Τό ρ εκ όρ  τό  έχει τό Ρ ω οσ ικ ό  γνω μι-
κ ό , σάς τό προσφέρω: ^

Ά ν  έδειρες τήν γυναίκα σου τό πρωι 
μήν λησμονήσεις νά τήν ξαναδείρης τό με- 
σημερκ , ,

Δύο γυναίκες αποτε/^ουν μιαν συνανα
στροφήν, τρεις μίαν κόλασιν.^

"Οπου δέν μπορεί νά χωρέση ο διάβο
λος χώνεται ή γυναίκα.

"Οσο περισσότερο δέρνεις την γυναίκα 
τόσο περισσότερο εξασφαλίζει τήν ευτυ
χία σου.

(Άπτό Γαλλικό) Γ εώ ρ γ . Νόνης 
«Παλ. Ά θ.»

Μ Ε Γ Α Λ Ε S  Α Λ Η Θ Ε ΙΕ Σ
Έ άν ύ άγγελος τοΰ καλού θριαμβεύ- 

ση, ό διάβολος ώρισμένως θά γ ίν η ... ε
ρημίτης...

Πάντοτε γνώριζε, δτι ή προφυλα^ις εί
ναι q μήιηρ τήί άσφαλείας.

"Οταν φ λοσοφήσουν ή γυλ αΐκες, ο̂ ρι- 
σμένως ο ήλιος... θ ’ άλλάξητό δρόμο του! 

' Πολύ φοβερό δώρο γιά τον άνθρωπον
είναι ή μνήμη!

"Οταν πληρώνη κανείς την σιωπήν ε
νός άνθρώπου, εΐνοι τό ίδιον ρ«ν νά πα- 
ραδίδεται είς τήν διάκρισίν του.

<Π. Άθηνά» HCLKER MA0SEN

ξέν άκοΰς* μά στάαον, στάσου...άκόμα »
« ΜεΙ...νε...μεΐ...νε...ώ...ζωή.·.» f
Κι’ ό φλύαρος δ Τζίτζικας^ ςεψιτχησε 

κι’ έπεσε στή τριανταφυλλιά ποΰ κάτ άπ 
τό δεντράκι ξεπρόβα?>λε δειλά. Γό φλύαρο 
τιτίβισμα κόπασε μβνομιάς κι ο κήπος 
δλος σάν βουβός άπόμεινε χωρίς χαρι κα
μιά, ένώ άστραφτε πίσω άπτά^βουνα: Μή
νυμα γιά τά πρωτοβρόχια ποΰ φτάνουν...

Ρ οδοφ . Ά γκαΦ ιώ τη ς

ΤΑ«ΠΑΝΕΛΛΗΝΙΑ»ΕΙΣ Κ)ΠΟΛΙΝ
•Τα ’&ρζεμίβια τοϋ 1922

Τήν Κυριακήν 14 καί Δευτέραν 15 Αύ
γουστου διεξήχθησαν τά «Παγκωνοταν- 
τινοπούλεια ’Αρτεμίσια» εις τό Στάδιον 
τού Ταξειμίου. Καί ιδού μετά παρέλευσιν 
τόσων αιώνων οί Ελληνικοί αγώνες τοΰ 
αρχαίου Βυζαντίου άνέζησαν είς τόν Σ τί
βον τοΰ Ά ρεω ς. Ϊ7 5  άθληταί άντιπροσω- 
πεύοντες 15 άθλητικά Σωματεία τήο πό- 
λεώς μας προσέδωσαν είς τά άναβιώσαν- 
τα Αρτεμίσια τήν αΐγλην τών μεγάλων 
άγώνων τοΰ παρελθόντος καί ό συρρεύ-· 
σας πρός θέαν κόσμος ύπέμνησε τό εν
διαφέρον τό οποίον ό ελληνισμός άπό χι
λιάδων έτών τρέφει πρός τόνάθλητισμόν.

Οί άγώνες διεξήχθησαν μέ μεγάλην τά
ξιν καί ικανότητα χάρις είς τάς προσπα- 
θείας τής επιτροπής καί τής Συμμαχικής 
άστυνβμίας. Πολύ δέ πλήθος έσπευσε νά 
θαυμάση τούς Έλληνας άθλητάς. Μεταξύ 
τών παρευρεθέντων ήσαν καί ό A T ραμ- 
ματεύς τής Έλλ. Αρμοστείας κ. Σ. Διά- 
της, ό ταγματάρχης Σακέττας, ό επίατρος 
Στουπάθης,δ κ.Λ. Zαρίf ης καί πολλοίάλ- 
λοιέκτήςάνωτέρας τάξεως τής πόλεώς μας.

τΤβνικα όωοζε^εσματα
1) Ά λ μ α  άπ λ οΰν  ΰνευ  φ οράς. 1ος

Μαρούλης Ίωάν. 2, 72 1]2 μέτρα. 2ος 
Μαυρομάτης 2 7 0  μέτρα. 3ος Α. 
Τζαζόπουλος 2 .66 μέτρα.

2) ΤΑ λμα ε ίς  ϋ ψ ος  &νευ φ οράς. 1ος
Ά  μηρός 1,34 μ. 2οςΜαρούλης |.30 
μ. 3ος Τζαζόπουλος 1.28 μέτρα.

3) τλ λ μ α  άπ λ οϋν  μ ετά  φ οράς. 1ος
Σ τ ά γ γ ο ς 5 .6 7  μέτρα 2ος Γεωργιάδης 
5 . 5 1 μέτρα 3ος Στανίτσας 5 .4 2 .

4) 7Α λμα είς  ΰψ ος μ ε ιά  φ ορΰς. 1ος
Άμηράς 1.59. μέτρα 2ος Μάκρας 
1. 56 μέτρα 3ος Τζαζόπουλος Γ.ΠΟ.

5) ΤΑ λμα τρ ιπ λ οϋ ν  μΐ,τά φ οράς. 1ος 
Στάγγος 11.86 μέτρα 2ος Μωραΐ- 
της 11.43 3ος Καγκελίδης ιι .4 0 μ .

6) ΤΑ λμα έ π ί  χοντοΐ. _1ος Τζαζόπουλος 
3]5 μ, 2ος Καγκελίδης 2,85 μ. 5ος 
Άναστασιάδης 2 .75  μέτρα.

I )  Λ ιθ οβ ολ ία . 1ος Καγκελίδης 16.63 
μέτρα 2ος Καλπακτσόγλου 16.16 μ. 
3ος Σταυρόπουλος 15.36 μέτρα.

8) Σ φ α ιρ οβ ολ ία .  Ιο ; Παπαγρηγοράκης
10.52 μ. 2ο; Φραγκάκης 10.47 3ος 
Καλπακτσόγλου 10.24 μέτρα.

9) Δ ισκοβολ ία Έ λ λ η ν ιχ ή .Ιο ς  Φραγκά
κης 30.80 μ. 2ος Μαρούλ<;ς 27.88 
3ος Στανίτσας 26.73 μέτρα.

10) Δ ισκοβολ ία  ελ ε υ θ έ ρ α .  1ος Φρα- 
γκάκης 33.85 μ. 2ος Μαρούλης 31. 
47 μ . 3ος Ίερεμιάδης 29 .26  μ.

I I )  ‘Α κοντισμός Έ λ λ η ν ια ός .ΐν ς  Βουρ- 
βούρογλου 41.45 2ος Φραγκάκης 40. 
45 μέτρα 2ος Φραγκάκης 40. 25 
μέτρα 3ος Σωτηρίου 35. 23 μέτρα.

12) *Α κοντισμός έλ ε ύ θ ερ ο ;.  1ος Βουρ- 
βούρογλου 42. 80 μ , 2ος Μαρούλης 
41.60,3ος Φραγκάκης 38, 93 μέ'ρα.

13) Δ ρόμος 1 0 0  μέτρω ν. 1ος Σταυρί- 
δης 12" 2ος Ζοαπούλογλου 3βς Στανίτσας.
14) Δρόμος 5 . 0 0 0  μετρ. Είς τό άγώνι- 

σμα τοϋτο 1ος Καροΰσος είς 17' 7 ”. 
2ος Άθανασιάδης, 3ος ’Ιωνάς.

15) Δρόμος 1 0 . 0 0 0  μ. Είς τό κυριώτε- 
ρον τοίτο άγώνισμα άνεδείχθη νικη
τής ό νεαρός Καροΰσος πάλιι(τού φο- 
βερωτέρου του άντιπάλου Άθανοσι- 
άδου λυποθυμήσαντος είς τό μέσον 
τοΰ δρόμου) διανύσας τά 10.000 μ. 
είς 36 ' 36", άποθεωθείς ΰπό πάντων.

Ό  κ. Λ. Ζαρίφης τοΰ προσέφερε άργυ- 
ρβϋν κύπελλο ν. I . Φ ερμάνογλους
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*0 ή^ιος τρέχει στόν άσυννέφιαστο ουρα
νό. Είναι μιά φθινοπωρινή φωτεινή ημέρα.

Μαθίλδη, βλέπεις έκείνη τή βαθυγάλαζη 
κορδέλλα στόν ορίζοντα;

*0 αέρας είναι διαφανή} σάν τό κρύσταλλο. 
Ούτε ένα συννεφάκι στό γαλανό ούρανό. "Όλα 
ησυχάζουν. Έπεράσανε ή ζεστέ® εκείνες ή- 
μέρες τοΰ Μαΐου, έπέρασε έκείνη ή καλοκαι
ριάτικη λάβα, ποΰ έπνιγε τή φύση...

Πάρε τό χέρι άπ’ τά μάτια σου, Μαθίλδη, 
απ’ τά αινιγματικά εκείνα μάτια ποϋ μέσα 
τους έβυθίιθηκε τό μυστικό μου κα'ι κύττα- 
ξε στό βάθος τοΰ ορίζοντα.

Τή γνωρίζεις Λοιπόν αύτή τήν κορδέλλα; 
Γιά κύτταξε μέ προσοχή! Σκέψου λιγάκιΐ Δέ 
θά ίδής ποτέ σου παρόμοιο πράγμα. Έκεΐ 
κάτου είναι εκείνο ποΰ οί δυό μας υπήρξα
με μιά φορά.

Ή  δική μας άνοιξη καί τά καλοκαίρι μας, 
ή άνθοβροχή καί ή φρίκη τής καταιγίδας, ό 
θόρυβος τής θύελλας καί τ’ άηδβνιυϋ τά τρα
γούδι, τ ' άργυρόηχα γέλοια μας καί τ’ αΰλα- 
κιοΰ τά μουρμούρισμα στήν ήσυχία τής κα
λοκαιριάτικη; νύχτας, ή άγάπη καί ή έχθρα 
μας, δλα αύτά είναι έκεΐ κάτου καί κάτι άλ
λο άκόμα, πού μόνον οί δυό μας ξέρουμε. 
Κανένας άλλος. Ουτε καί τά παιδιά μας, πού 
αύτ?| τή στιγμή έξω αγωνίζονται τόν άγώνα 
πού μιά φορά κι* έμεΐϊ, δταν είμαστε σάν 
κι' αύτά, άγωνισθή«αμε.

Δέ μιλάς καθόλου, άλλά γελάς κουνώντας 
τό κεφάλι σου μέ τά ξανθά μαλλιά μέ 
τά όποια— γιά θυμήσου το—ένα σωρό φορές 
μ·ΰ κουκούλωνες τό πρόσωπο. Καί τώρα 
βλέπω μέσα σ’ αύτά τά μετάξινα μαλλιά σου, 
τόσες πολλές άργυρές κλωστές! Πόσο πολύ έ 
γέλασες δταν στά μαλλιά σου άνεκάλυψα τήν 
π ρ οι τη άσπρη τρίχα! Καί θυμάμαι, πώς μ·ύ- 
δωαες ένα φιλί μέ τά κόκκινα, σάν τό κεράσι 
χείλη σου.

Μή μοΰ παίρνεις τό στίμα σου! Είμαστε 
μόνοι μέσα στόν κήπο άπό τόν όποιον μπο
ροΰμε νά βλέπουμε τή βαθυγάλαζη κορδέλλα 
στό βάθος τοΰ ορίζοντα. Είμαστε μόνοι καί 
κανένας δέ μάς ακούει, τά δέντρα είναι τόσο 
πολύ ήσυχα... τά λουλούδια ανθίζουν σιωπη
λά, σκορπώντας γύρη τους μιά δυνατή μυ
ρουδιά. Ό  αέρας δέ χαλάει τήν ήσυχία τής 
βατομουριάς, ποΰ είναι στά δρόμο...

Τ ί ήσυχία πού βασιλεύει! Άκούγονται μό
νο τά κακόηχα κελαΐδίσματα τών σπουργι- 
τιών άπάνου στά κεραμύδια καί τήν έκατό- 
χρονη γέρικη φλαμουριά.

Μποροΰμι νά κουβεντιάζουμε.Τά άλλα που 
λιά έφύγανε καί πήγαν* στά θερμά κλίματα. 
Άκόμα καί τό ζευγάρι τών πελαργών, ποΰ 
δλο τό καλοκαίρι μάς ξεκούφανε μέ τά πα
ράξενα ξεφωνητά του.

Ήσυχία παντοΰ. Γ  ιά μιά στιγμή άκούγεται 
ό χτύπος ένός άχλαδιοΰ, ποΰ πέφτει στήν 
κιτρινισμένη πρασινάδα καί κατόπιν πάλι ή 
συχία. ‘Ο ήλιος κοντεύει νά βασιλέψ·»). Μα- 
θίλδη, έλα πειό κοντά μου % ιά νά ίδχ)ς τόν 
ήλιο, πού μοιάζει μ* ένα μεγάλο κόκκινο μάτι 
καί κρύβεται πίσω άπ’ τά βουνά. Μαθίλδη, 
βλέπεις πώς ό ήλιος βασιλεύει σιγά σιγά; Ύ - 
στερ’ άπό λίγο θά έχχι χαθή. Βλέπεις τή βα
θυγάλαζη κορδέλλα στά βάθος τοϋ ορίζοντα; 
Έ κε ΐ κάτου βασιλεύει ό ήλιος. ’Εκεΐ δπου 
έθάψ*με τά νειάτα μας, τή ζωή μας... Έ κεΐ 
θά κοιμηθή 6 ήλιος μέ δλους τούς άλλους 
πού τόσο πολί Αγαπήσαμε. Ύ «τβρ’ άπό μιά 
ώρα θ ' άρχίσχι νά σκοτεινιάζω γύρω μας. Μιά 
ώρα έχουμε άκόμα Μαθίλδη!

Πήγαινε νά τέρ^ς μιά μποτίλια κρασί καί 
δυό πράσινα ποτήρια γιά νά πιοΰμε είς ύ- 
γ»ίαν το» ήλι«υ.Νάφέρχ)ς άπά τό κρασί πού έ
βαλε ό πατέρας μου τή χρονιά πού έγεννήθη- 
κα.Τά κρασί «ύτό είναι συνομήλικό μου.Ήρ- 
θ* ό καιρός νά τό πιοΰμε.

‘Ησυχία I Καί τί «ύ«ιδιά σκορπίζουν* τά 
λουλούδια στά μέσα τον 2·πτέμβφη. ;Π4σ*ς

φορές δέν εξαπλώθηκα άπάνου σ’ αύτά, όταν 
ήμουνα μικρό παιδί. Τί ώραΐα ποΰ έπαιζαν 
άναμεταξύ του;, στό φύσημα τής άνοιξιάτι- 
κης αύρας ! Καί ή τριαντα^υλιά ήταν τότε 
ανθισμένη...

Άλλά τί βλέπω; Ένα  τριαντάφυλλο—τό 
τελευταίο ίσως— άνοιξε αύτή τή φθινοπωρι
νή βραδυά. Τά νειάτα σου καί τήν ώμορφιά 
σου, τριαντάφυλλο, δέν πρέπει νά τά χά- 
σχις στόν παγερά χειμώνα. Πρέπει νά σιο- 
λίσχ]ς τό στήθοςτήςγυναίκαςμουτή^Μαθίλδης.

Έρχεσαι λοιπόν, Μαθίλδη; Έφερες κρασί 
γιά ν' άποχαιρετίσουμε τον ήλιο;

Έμπρός λοιπόν. Ά ς  πιοΰμε τό πρώτο πο
τήρι χαιρετίζωντας τό βασιλεμμα τοΰ ήλιου 
ποϋ μέ τή; αδύνατες άχτΐνες του χρυσώνει 
τήν σκεπή τοΰ σπιτιού μας καί τά φύλλτι τής 
φλαμουριάς. Ή  αράχνες έντυσαν τής μποτί- 
λιες μέ ένα λεπτά γραμμωτό φόρεμα..τό χρα- 
σί αύτό είναι συΌμήλικό μου. Είναι τό 
κρασί τή; ζωής μου.

Πάρε, Μαθίλδη, τά τριαντάφυλλο αύτό καί 
βάλτο στό στήθος σου. Θυμάμαι τήν πρώτη 
φορά, δταν είμαστε νέοι, ποΰ σοϋ έβαλα 
τριαντάφυλλο στό στήθος σου. Ήτανε ένα 
άπόγεμμα τοΰ ‘Ιουνίου. Έγώ ήμουνα είκοσι 
χρόνων καί σύ δέκα οχτώ. Τά τριαντάφυλλα 
τότε σκορπίζανε μιά βαθειά μυρωδιά, πειό 
βαθειά άπ" αύτή. Ό  δρόμος τή; ζωή; μας 
ήτανε κατάφυτος άπό ελπίδες. Τά πουλιά 
κελαΐδούαανε τό τραγούδι τή; άγάπη; καί 
καί τή; εύτυχία;. Τώρα δμως άρχίζει τό 
σκοτάδι. Τό παρελθόν δέν είναι τίποτε. Τό 
μέλλον είναι τό πάν.

Μαθίλδη, βλέπεις τή βαθυγάλαζη κορ
δέλλα άπάνω άπ’ τήν όποία τρέχει τοιρα ό 
ήλιος; Μήν κουνάς περίλυπα τά κεφάλι σου! 
Άπό δλον τόν κόσμο μου, ποΰ βυθίστηκε 
έκεΐ κάτω, έσύ μόνο μοΰ έμεινες. Έζησες 
τήν άνοιξι καί τό καλοκαίρι μαζί μου. Οί 
φίλοι μα; σχεδόν δλοι άπέθαναν. Μοΰ έμει
νες δμως έσύ. Καί δσες άσπρες τρίχες κι’ άν 
δώ στά μαλλιά σου, γιά μένα έσύ θά είσαι 
νέα, θά είσαι έκείνη, ποϋ ήσουνα μιά φορά. 
Φοβάσαι μήπως μέ χάσεις; Μή λυπϊσαι καθό- 
λον. Έάν τυχόν σ’ άφίνω νά είσαι βέβαιη δτι 
σέ λίγο θά μ’ άκολουθησυς.,.Ό δρόμος δέν 
είναι μακρυνός.

Μήν κλαΐς, Μαθίλδη. Πάρε τό ποτήρι σου 
νά πιοΰμε. Ή  μποτίλια πρέπει ν’ άδειάσχΐ·

Εβίβα, ήλιε, εβίβα. 1 τό καλό!
Μαθίλδη, άκούμπισε άπάνω μου. Τά φύλ

λα τών δένδρων δέν ψιθυρίζουν,.τό τριαντά
φυλλο στά στήθος «ου εύωδιάζει γλυκά.

Τί είπες; Ά ν  θά ξαναγυρίσουμε! Μά τί 
λόγια είναι αύτά!

Ήσυχία! Ή  καμπάνα τοϋ νεκροταφείου 
χτυπάει. Έ κεΐ κοιμώνται οί δικοί μας. Μα- 
θίλδη. Θέλουν νά μάς χαιρετίσουν κπά τό 
αιώνιο φώς; Θέλουν νά μάς δώσουν άπάν- 
τησι;... Μυστήριο..,

...Ήσυχία παντοΰ! Γιά μιά στιγμή άκού- 
γεται ό χτύπος ένός άχλαδιοΰ, ποΰ πέφτει 
στήν κιτρινισμένη πρασινάδα καί ύστερα πά
λι δέν άκούγεται, Μαθίλδη. νεκροί κοι- 
μώνται βαθειά. £Β. ,ΚΟΡΘΟΣ
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“Ημουν μικρό παιδάκι δταν έφυλακί- 
σθην επί 6 λεπτά τής ώρας. Ή  φυλάκι- 
σίς μου αύτή ήτον δλως απροσδόκητος 
καί ώ ; έκ τών ύστερων εννόησα, θά ήμ- 
ποροΰσε νά είναι καί πολύ θελκτική.

Τπεσχέθην κάποτε νά περιγράφω τήν 
έμφανισθεϊσαν κατά τό ετος 1864 εί; τάς 
’Αθήνας νεαρωτάτην Ιταλίδα ύψήφωνον 
Άδελίναν Άλφάνο.

Άλλά πώς νά τήν περιγράψω, άφοΰ τό
τε ήιιουν παιδάκι, πρόκειται δέ περί μιάς 
άπό τάς ώραιοτέρας γυναίκας τής μεσημ
βρινής Ιταλίας;

Σαν δνειρο ενθυμούμαι τό υψηλόν, ευ
θυτενές καί εΰγραμμον παράστημά της. 
Τά κατ ί μαύρα μαλλιά καί ματόφρυδά της 
τό ώχρόλευκον καί ελαφρά ροδιζόμενον 
είς κάθε παραπάτημα.,.τών άλλων πρόσω- 
πόν της. Τήν άδοκίμαστον γλύκα ποΰ ενα 
στοματάκι σοϋ Ιξηκόντιζε μαζί μέ μιά 
λάμψιν αλαβάστρου..

Σαν ό'νειρον τήν ένθυμοΰμαι καί δνει- 
ρον ή το ., ^

Τέλος πάντων, ενα άπόβραδον, ποΰ ή
το κάποια ‘συγκέντρωσις θαυμαστών καί 
φίλων της είς τό σαλόνι, νά ποΰμε, τοϋ 
θεάτρου τοϋ Μπούκουρα, έ'τυχε νά είμαι 
κι’ έγώ μαζύ μέ τούς γονείς μου.

Έ ν φ  δμως αύτοί καί δλοι οί άλλοι ή
σαν άπησχολημένοι είς συνομιλίας μαζί 
της—τούς είπε μάλιστα καί ?να Ναπολι- 
τάνικο τραγουδάκι— έγώ έπαιζα τό κρυ
φτό μέ άλλα δύο-τρία παιδάκια είς τόν πρό 
τής αιθούσης αύτής διάδρομον.

ΤΗλθεν ή σειρά μου νά κρυφθώ κι’ έγώ 
γιά νά μέ βροΰν τά δλΛα παιδιά.

Κατέφυγα λοιπόν τρεχάτος είς τήν αί
θουσαν καί κρύφθηκα πίσω ακριβώς άπό 
τήν Άδελίνα. Αύτή, σάν έμαθε περί τίνος 
πρόκειτα< έσηκώθη εύθύς άπό τήν θέσιν 
της, άνεσήκωσε λίγο τό κρινολίνο της καί 
μέ έσκέπασεν άπό κάτω.

Ποϋ νά μέ βροΰν τά παιδιά εκεί κα- 
πλακωμένον!

Άπελπίσθησαν λοιπόν, επείσθησαν δ- 
τι δέν είμαι έκεΐ μέσα, έφυγαν καί διευ- 
θύνθησαν γιά νά μέ εύ'ρουν, είς τά δω
μάτια τοΰ Επιστάτου.

Τόιε ή Άδελίνα άνασήκωσε πάλι λίγο 
τό κρινολίνο της κ’ έγώ βγήκα άπό κεΐ 
μέ τά τέσσερα, κατακό «κινος καί καταϊ- 
δρωμένος άπό τόν περιορισμόν μου είς 
τό πρωτοφανές αύτό κελλί ειρκτής.

Δεν είδα πώς νά φύγω!
_ Άφοΰ δέ έτριψα τά μάτια μου λίγο,γιά 

νά συνηθίσουν τό φώς, παρετήρησα δη 
όλοι μέ κύτταζαν κβί ήσαν ξεκαρδισμέ
νοι στά γέλια.

Κατέφυγα λοιπόν ’ντροπιασμένος κον
τά στήν μητέρα μου.

Αύτή μέ χάϊόεψε καί μέ καθησύχασε 
λέγοντας μου.δτι γιά άλλο πράγμα γελοΰν: 
γιά ενα αστείο ποΰ είπε κάποιος.

’Έλαβα θάρρος τότε, ησύχασα καί εί
πα στήν μητέρα μου σιγά σιγά, τεντό- 
νωντας τά μάτια τής άπορίας μου:

— Μά 8έν κρυόνουν, μαμά, αύτές ή 
γυναίκες!

Καί έφυγα.
Ή  απορία μου ύποκώφως διαδοθεΐσα, 

έπέφερεν μετ’ ολίγον αίφνιδίαν καί γενι
κήν έκρηξιν. “Εως εξω άκούσθηκαν τά 
γέλια των. α. γ ρ · κ α μ π ο υ ρ ο γ α ο υ *

"Ο κουφός πόνος Ιχε» η ε ώ  άξΙα duxxi φανερό. Α. Χλωμός.
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στις πετριές τής Κοινωνίας.

— Μοΰ πάει τό τσιγάρο;
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Κατά μετόιρρααιν 
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Γο—ο ΐΠίο
ΒΙΚΤΠΡΟΣ ΣΕΡΜΠΟΥΛΙΕ

Γ Η Σ  Γ Α Λ Λ ΙΚ Η Σ Α Κ Α Α Κ Μ ΙΛ Σ ιι itnm mini
(Συκέχεια έκ τοΰ προηγουμένου) 

»— Ό χ ι Καϊσαρ. Σύ είσαι έ- 
χεΐνος τόν όποιον άγαπώ χαί 
όχι τά χρήματά σου,

— Τά ώραία σου αύτά λόγια 
μέ συγκινουν πολύ καί διά νά 
οοΰ αποδείξω τήν εύγνωμοσύ 
νην μου Οά σοΰ είπώ ένα μικρό 
μυστικό: Θυμάσαι τά κοσμήμα
τα τά όποια σοΰ έστειλα πριν 
νά συναντηθώμεν;

— Έρωτας άν τά ενθυμούμαι; 
«Ινε τά ώραιότερα κοσμήματα 
ποϋ έχω.

— Καί όμως δέν αξίζουν τί
ποτα έάν παραβληθούν μέ κά
τι άλλα κοσμήματα τά όποια έ
χω καί τά όποια σκοπεύω νά σοΰ 
χάμω δώρον.

Οί οφθαλμοί τής Νίνας έλαμ 
ψαν άπό απληστίαν.

— Ώ  δείξε μου τα, άνεφώνη 
σε. Έάν εΐνε ώραιότερα άπό 
εκείνα τά όποια έχω τότε ή α
ξία των πρέπει νά εΐνε άμύθη 
τος. Καί λέγεις ότι θά μοΰ τά 
δώσης όλα;

— Ναί, ώραία μου, Εΐνε όλα 
(δικά σου· δέν έχεις παρά νά 
τά πάρης.

— "Ωστε τά διαμαντικά μου 
θά εΐνε τά πολυτιμότερα είς ό
λην τήν Νεάπολιν! είπε γελώσα 
μέ παιδικήν αφέλειαν. Φαντά
ζομαι πόσον θά μέ ζηλεύουν ό
λες αί γυναίκες. Άλλά είπέ μου, 
ποΰ εΐνε όλοι αύτοί οϊ θησαυ 
ροί; Μπορώ να τούς ίδώ—τώ
ρα, άμέσω»;

— Ό χ ι άμέσως άπήντησα.Αΰ- 
ριον τό έσπέρας— τό εσπέρας 
τοϋ γάμου μας— θά γίνουν ίδι,- 
κά σου. Εκτός τούτου αύριο τό 
βράδυ θά έκπληρώσω καί μίαν 
ύπόσχεσιν τήν όποιαν σοΰ έκα
μα πρό πολλοϋ. Εΐπ*ς πώς θά 
ήθελεςμ'νά έβλεπες διάμίαν στιγ
μήν χωρίς τά γυαλιά μου,δέν εΐ- 
vs έτσι;

— Ναί, έψιθύρισε· θέλω νά 
οέ ίδώ όπως είσαι πραγματι- 
χώς...

— Φοβούμαι ότι θά άπογοη 
τευθής όταν Ιδης τά μάτια μου, 
διότι δέν εΐνε εύχόριστα είς τήν 
θέαν.

— Δέν πειράζει, άπήντησεν έ- 
πιχαρίτως. Θά είμαι εύχαριστη- 
μένη νά τά ίδώ διά μίαν μόνην 
στιγμήν. Χαμηλώνομίν καί το 
φώς διά νά μή τά βλάψη.

— Καλά, είπα, άλλά άς έπα- 
νέλθωμεν είς τά ζήτημα τών 
κοσμημάτων. Θέλω νά τά ίδής 
όλα καί νά έκλέξης μόνη σου 
τά καλλίτερα. Έάν Ιλθχιι μαζύ 
μου αύριο τό βράδυ θά σού δεί
ξω ποΰ τά έχω.

— Ώστε έχεις κανένα μυστι
κόν κρυψώνα διά νά θάπτης 
τ ο ΰ ς  θησαυρός σου όπως οί φι
λύποπτοι φιλάργυροι;

Έμειδίασα.— Πιθανόν, άπήν
τησα. Υπάρχουν έξαιρετικαί πε
ριστάσεις κατά τάς όποιας δέν 
εχει τήν έμπιστόσύνην ούδέ είς 
αΰτάς τάς Τραπέζας άκόμη. Κο- 
σμήματα όπως έκεϊνα χ ά  όποια 
θά σοΰ προσφέρω εΐνε σχεδόν 
ανεκτίμητα καί δέν θά ήτο φρό

νιμον νά μάθη καί ό άλλος κό
σμος τήν ΰπαρξίν των. Καί εάν 
άκόμη, όπως λέγεις, είμαι φιλάρ
γυρος, έγεινα μόνον καί μόνον 
διά τό χατήρι σου, ώστε τό λά
θος δέν εινε ίδικόν μου.

Είς άπάντησιν μέ άγκάλιασε 
μέ τά δυό της μπράτσα καί μέ 
έφίλησε είς τό στόμα χωρίς νά 
προφθάσω νά τήν εμποδίσω.

— Άγάπη μου έψιθύρησε, βε
βαίως τό σφάλμα δέν εΐνε ίδικόν 
σου. Συ είσαι τόσον καλός, τό
σον γενναιόδωρος, ό χάλλιστος 
τών ανθρώπων. ‘Υπάρχει όμως 
ένα πράγμα τό όποιον μέ στενό
χωρε! πολύ...

— Κοί αύτό τό πράγμα, τί εΐ
νε; ήρώτησα.

— Εΐνε ότι... άλλά είμαι άνό 
ητη, τό γνωρίζω, πρέπει όμως 
νά σοΰ τό είπώ. Λοιπόν, είνε ό 
τι μοΰ ένθυμίζεις τόσον πολύ 
τόν μακαρίτην νόν Φάβιον.Γνα> 
ρίζω βεβαίως οτι δέν έχετε καμ 
μίαν ομοιότητα, καί όμως! ..

— Αλήθεια άγαπητή μου, ά 
πηντησε, ή ιδέα σου αύτή μέ 
βάζει είς πολύ δύσκολον θέσιν. 
Είς τά μοιαστήρι όταν ήλθα νά 
σέ ίδώ έλιγοθύμισες διότι σοΰ 
έφάνη ότι τό χέρι μου ώμοίαζε

1 °  ° ΐΊΙοΙίΡΐίίΓο----- θ]~~=== ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΣ ΤΠΟ Κ. Α. ===1 Ο ----Ο  | | ] | θ ]

μέ τά χέρι τοΰ άποθανόντος συ
ζύγου σου. Τώρα, είς τήν παρα
μονήν τοΰ γάμου μας βλέπω ότι 
η ανόητος αύτή ιδέα έπέστρεψε 
πάλιν. Μήπως τυχόν νομίζεις ό 
τι είμαι ό Φάβιος ;

Καί μέ τάς λέξεις αύτάς έγέ 
λασα μεγαλοφώνως.

Ή  Νίνα ήρχισε νά τρέμη ο
λίγον, κατόπιν όμως έγέλασε καί 
αύτή.

— Γνωρίζω ότι είμαι τρελλή 
νά σκέπτομαι τέτοια πράγματα 
ειπε. Είμαι πολύ νευρική καί 
αύτό ίσως εΐνε ή αΙτία. Ά ς  μή 
όμιλήσωμεν πλέον δι’ αύτό τό 
ζήτημα' τό θέμα τών κοσμημά
των εΐνε περισσότερον ενδιαφέ
ρον. Πότε θά μέ πάρ^; νά μοΰ 
τά δείξης;

Αύριο το βράδυ. Είς τό μέσον 
τοΰ χοροΰ σύ «αί έγώ θά έξαφα- 
νισθώμεν δι' όλίγα λεπτά—  θά 

ομως τιρίν νά άν- 
τιληφθοίν οί ά/λοι τήνάπουσίαν 
μας. θα έλθης μαζύ μου δέν εΐ
νε ετσι;

—Βεβαιότατα. Δέν πρέπει ό
μως νά άπουσιάσωμε έπί πολύ 
διότι ή καμαριέρα μου θέλει νά 
πακετάρω ένωρίς τό νυμφικέ μου 
φόρεμα, έκτός δέ τούτου πρέπει 
νά έχω καιρόν νά τοποθετήίω 
τά κοσμήματα ποΰ θά μοΰ δώ- 
σΰς είς, μέρος ασφαλές. Ά ν  δέν 
άπατώμαι είπες ότι θά μείνωμεν 
τήν νύκτα είς τό ξενοδοχεϊον 
καί τά πρωι θά άναχωρήοωμεν 
διά τήν Ρώμην καί τό Παρίσι. 
Δέν εΐνε έτσι;

— Ναί, άπήντησα μειδιών μυ- 
στηριωδώς.

— Τό μέρος όπου έκρυψες τά 
κοσμήματά σου εΐνε λοΠπάν πλη
σίον, Καϊσαρ;

— Ά ,  ναί, πολύ πλησίον τοϋ 
ξενοδοχεϊον μου....

(Ακολουθεί)

(Συνέχεια έμ τοΰ προηγουμένου) 
Μεθυσμένος άπό τά μύρα,θυ

μήθηκε τής πρώτες απολαυστι
κές ημέρες τοΰ έρχομοΰ του ποΰ 
τάν είχαν κάμει τόσον εύτυχι- 
σμένον. Ά π ' τό άλλο μέρος τοΰ 
έξώστου έπεφτε ένα : αθάριο 
νερό μέ κελάϊδισμα σέ μιά στέρ
να, στής όποιας άκριβώς τό μέ
σον ϋψώνετο ενα άγαλμα Φαύ- 
νου, παληωμένο άπ’ τά χρόνια 
πού διατηρούσε όμως άκόμη τό 
εύθυμο γέλοιο στή μορφή του, 
Ό  Θεός αύτός μέ τά κερατάκια, 
έσκυβε άπό τή βάση του κι’ έ- 
κύτταζε οτό νερό τό ομοίωμά 
του. ’Ο Ζιλμπέρ ακουμπισμένος 
στό μαρμάρινο κράσπεδο κυττοΰ 
σε τό ώραϊο αύτό θέαμα... Καί 
ο θόρυβος τοΰ νεροΰ ποΰ έπεφ
τε στή στέρνα λές κι' ήταν ή 
πειρακτική καί εύθυμη φωνή 
τοΰ Φαΰνου αύτοΰ ποΰ γελούσε.. 
Τό βλέμμα τοΰ μαρμάρινου θε
ού έπεφτε κατά προτίμησιν σέ 
ένα (L· θος νυμφέας ποΰ άπλώνε- 
το μέ χάρη στήν έπιφάνεια τοΰ 
νεροΰ. Κ ι ’ αύτό τό λουλούδι 
μιάς Ιδ«ν ικής λευκότητος, φαι
νόταν οτόν Ζιλμπέρ τό σύμβολο 
τής αγνής καί βα9ειάς χαράς 
ποΰ εισέρχεται στήν καρδιά μας 
όταν ό Θεός κατεβαίνει άπ’ τόν 
ούρανά γιά νά κατοικήση μέσα 
μας... καί κάθε στιγμή έπανε- 
λάμβανε μέ σιγανή φωνή τό ιε
ρό γνωμικό τοΰ Βουδισμού: Ή  
αιώνιος ειρήνη ο Ε ή λησμονιά 
τών λουλουδιών!...

Καθώς περνούσε κοντά στή 
χλόη πού περιτριγύριζε τή στερ 
να, τά βλέμματά του έπεσαν σ’ 
ενα σκούρο σημείο ποΰ έκαμε 
εντύπωσι, μεταξύ τών λουλου 
διών. Ή ταν ένα μικρό άκαλλι- 
έργητο μέρος τά περιβολάκι τού 
Στέφαν...

Σ ’ έκείνη τή θέα, ή καρδιά 
τοΰ Στέφαν έσφίχτηκε, έσπευσε 
δέ τότε ν’ άπομακρυνθή, καί δι- 
ευθύνθηκε στή βόρειο πλευρά 
τοΰ έξώστου. Α π ’ έκεϊνο τό μέ
ρος, οί εύκάλυπτοι έφταναν ώς 
τή γή καί έκεΐ κοντά ήταν τοπο
θετημένος ένας μπάγκος. Σ ’ αύ 
τάν κάθησε ό Ζιλπέρ, καί τά έ
βαλε μέ τόν έαυτό του όταν είδε 
πώς τόν παρακολουθεί πάντα τό 
κλαμένο πρόσωπο τοΰ Στέφαν...
*— Έ !  μάλιστα —είπε μέσα του 
— Αύτό τό παιδί πρά όλίγου εί
χε πάλι άπελπιστική κρίση καί 
ίσως αύτή τή στιγμή κλαίει ά
κόμη άκουμπισμένο στό τραπέ
ζι τοΰ πύργου του, χωρίς ένα 
φίλο ποΰ νά τόν παρηγορή, νά 
τόν λυπάται κοί νά τόν άναθαρ- 
ρύνει.,.Άλλά έγώ δέν είμπορώ 
νά σκουπίσω τά δάκρυά του... 
Πρός τί λοιπόν νά ένδιαφέρωμαι 
γι' αυτόν. Σκοτίζω καί κουράζω 
τό νοΰ μου, χωρίς να βγάζω τό 
παραμικρό κέρδος γιά κανένα..I»

Ό  Ζιλμπέρ είχε άποφασίση 
ν' άποπνίετ) τής λύπες του έκεΐ- 
νο τό βράδυ άνάμεσα στής θείες 
άρμονίες τής φύσεως. Καί γιά 
νά τό έπιτύχχι αύτό, έκάλεσε τήν 
ποίηση νά τόν βοηθήσ-Q· γιατί 
οί μεγάλοι ποιηταί, εΐνε οί άθά-

νατοι^ παρηγςρηχαί τής ψυχής 
καί τής αδυνάτου καρδιάς μάς.
Απήγγειλε λοιπόν ό φίλος μας 

τά θαυμάσια δίστυχα τοΰ Γκαΐ
τε ποΰ διηγοΰνται στή γλώσσα 
τοΰ 'Ομήρου τάς μεταμορφοίσεις 
τών φυτών.

Αυτή η περικοπή εύρίσκετο 
στήν άρχή τοΰ τόμου ποΰ έπερ- 
νε παντα μαζυ του στούς περι
πάτου?, καί τήν είχε άποστηθί- 
σει πρό μερικών ήμερων. Γιά νά 
εμβαθυνη καλλίτερα στήν έννοια 
τών θαυμασίων έκείνων στίχο}ν, 
προσπάθησε νά τούς μεταφράστ) 
σέ άλεξανδρικό γαλλικό μέτρο 
οπως συνήθιζε κάποτε νάσυνθέτη.

Αυτή του ή προσπάθεια όμως 
έφάνήκΕ μεγαλειτέρα τών ουνά- 
μεών του. Όλες ή γαλλικές με
ταφράσεις τοΰ έφαίνετο πώς δέν 
ήμποροΰσαν νά έκφράσουν τό 
θρησκευτικό μυστήριο πβΰ κρύ
βεται στούς στίχους τοΰ δημι
ουργού τβΰ Φάουστ. καί πού έκ- 
φράζίΐ τά μυστικά κι’ αύτής ά
κόμη τής σιωπής τής φύσεως. 
Τό αναγνωρίζω αύτό. Μόνο στή 
Γερμανική ποίηση ακούει κανείς 
τόν ψίθυρο τής χλόης πού ανα
πτύσσεται στό στήθος τής γής, 
καί τήν κυκλοφορία στό άπειρο 
τών αιωνίων κύκλων. Κάθε 
γλώσσα έχει ^τής νότες της καί 
τά ιδιαίτερα όργανά της.

Η  Τευτονική όμως μοΰσα εΐ
νε ή μόνη ποΰ έκφράζει χωρίς 
παραφωνεϊες τά μελωόικώτερα 
κομμάτια. Ό  Ζιλμπέρ μιά ολό
κληρη ώρα προσπάθησε μέ κό
πο νά συναρμώστ) τή μετάφρα
ση τοΰ ω ρ α ί ο υ  ποιήματος, καί 
άφοϋ δέν κατόρθωσε τίποτε, 
ήρκέσθη νά άπαγγείλη τό πρώ
το ήμισυ τής περικοπής μέ α
ληθινόν ένθουσιασμό... άλλά ή 
φωνή του άθελα «χαμήλωσε ό
ταν έπρόφερε τήν άκόλουθη 
στροφή:

...Καθε λουλοΰδι πολυαγαπη- 
μένη μου, ποϋ μιλεΐ μέ μιάν α
πλή καί καθάρια*φωνή, καί κά
βε φυτό μβϋ κρυφολέει τούς α
θανάτους  ̂νόμους τής ζωής· άλλ* 
αυτά τά ιερά καί θεία ιερογλυ
φικά που άνακαλύπεις στά μυ
ρωμένα τους μέτωπα, τά ξανα
βρίσκεις παντοΰ κρυμμένα, κά
τω άπό άλλα έμβλήμοτα... Κ ι ’ 
αυτη η καμπια πού σέρνετε σττ̂  
γή, ξαφνικά μεταβάλεται σέ ανά
λαφρη πεταλούδα, καί πετά χα- 
ριτωμνη στόν αιθέρα... καί ό άν
θρωπος, κ ι’ αύτός μέ τά ίδια 
τοο χέρια μεταμορφώνεται καί 
πβρνφ στήν ψυχή του τόν κύκλο 
τών μεταμορφώσεων του. *Ω... 
γιά θυμήσου μονάχα, πώς ή ί -  

νωσις ποΰ έγινε στά πνεύματα 
μος επεφερε εν(χ οτιορο άπ* τόν 
όποιο γεννήθηκε μέ τόν καιρό 
μιά γλυκειά συνήθεια, καί άμέ
σως ή φιλία έρχομένη μέ τή, 
σειρά της μας έδειξε τή δύνα
μη της στής καρόιές μας έως 
την ώρα που ο έρωτας, ερχόμε
νος τελευταίος, τήν στεφάνωσε 
μέ λβυλουδια καί καρπούς...»

(Άκολουθεΐ).-

•C3 ΧΑ Π ΑΝ ΕΛΛΗ Ν ΙΑ  C3

{  K O Y B £ U T O Y ft\  Μ Ε  ΤΟΥΣ Α Ν Α Γ Μ Α ί )
Αί έπιταγαί μόνον είς τά όνομα τοϋ Διευθυν- 

τοΰ τών «Πανελληνίων» Μήν ξεχνάτε νά 
έσωκλείετε 1 δραχμή στά πρός κρίσιν έρ
γα σας. Διαφορετικά οΰτε θά διαβάζονται. 
Γράφετε μόνο στή μιά πλευρά τοΰ χαρ- 
τιοΰ. Χρήματα ποτέ μήν έσωκλείετε είς 
άπλά γράμματα. Μόνον συστημένα. Τά 
χειρόγραφα ούδέποτε έπιστρέφονται.

I. Γουλανδ. Θ. Κατωπ.Κ.Κοντοθαν. έλήφ. 
Λ . Σάκουλ. έγραψ. ίδιαιτέρ. χρέος φύλλων 
σας δρ. 31,50 έμβάσατε. Ρ . Κτιστάκ. χρέος 
σας μέ καταχ. δρ. 20 έμβάσατε ταχύτερον, 
αμελείτε. Κ. Σκόρδ. Δυστυχώς έργον σας 
άτελές, περιγραφικοί είκόν. τετριμέναι στείλ. 
άλλα. Π: ’Άλεξίκ. στέλλομεν. Ά λ . Κωστούρ. 
έλήφ. Γ . 'Βογιατζ. λ)σμό; σας δρ', 17.50. Κ. 
Σβολόπ. έλήφ. Μ. Κορνάρ. στέλλ· 2 κλισέ, 
έμβάσατε. γράφ. ίδιαιτ, Γ . Κάσκ. πολυ κακο- 
γραμένο καί μπερδεμένο δυστυχώς, χρέος 
σας δι’ έγκρ. δρ. 2. Φ. Άγγελιδ. αίέλλ. φύλ
λον. Ν. Περεσιάδ. στίχοι σας πολύ αρμονι
κοί.ή κάθε άφιέρωσις δρ. 3. θ ’ άναμέν. ά
πάντ. σας διά δημ)σιν. Ν. Τσάτσ. στέλ?». Δ. 
Τσικαλιώτ. ένεγράφητε στέλλ. φύλλον. I. 
Πετρόπ. φωτογ, μόνον άνω τών 200 ψήφ. 
δημ. δωρεάν, άλλως τό κλισέ πληρών, δρ. 14 
αίνίγμ. άτελή. Γ . Κατσικ. στέλλ. φυλλ. Άπο- 
στολίδ. χρήμ. διά ψήφ. έλήφ. Φ. Αύγεριν. 
90 δρ. έλήφ. μάς υποχρεώνετε, άναμέν. οδη
γίας. Γ . Γλύστρ. 2 ο  έλάβ ένεγράφητε. Β . 
Φίλιππ. ώραϊο άλλά πολεμικά δέν δημοσ. 
πλέον. Α. Παπαπ. τά 45 στέλλ. Α. Ξέν. έλήφ. 
όλα. Δ. Τασσάν. ζητηθ. στέλλ. Β. Ρεκάτ. 
«Μαρασμός» όχι άτελής. Χρ. Όλύμπ. έλήφ. 
βιβλία δέν διαθέτ. Τ. Κοκκιν. φωτ. καλή. Γ . 
Βαφόπουλον, δυστυχώς δέν έγκρίνεται. Ή  
ϋποσιή'ριξίς σας μάς σκλαβώνει, αίνιγμα όχι. 
Α. Παπαναγόπ. φύλλ. στέλλ. Ίωαννάκην όλα 
άτεχνα κρίμα. Δ. Μπελούσ. κάρτ. έστειλαιιεν. 
Ήλίαν Κρικέλαν έλήφθ. θά μπή. Γορ. 
Μοσχαχλ. σύμφωνοι, στείλατε χρέος σας. 
Άναστασ. Άπ. άναμέν. έργα σας. 350 έλήφ. 
Δ. Κυριακόπ. έλήφ. Ρ . Άρπαν. «"Ασε ιιε» 
πολύ μέτριο· δέν θά δημοσιευθή. Π. Κουλ· 
παλίδ. έπαυσε ή διάκρ. τής 1 δρ. διά τόν 
Σύλλογόν σας. Γ .  Δοκουμέντζ. έλήφ. ψήφ. 
Θ. Μπιτσάκ. έλήφ. θά μπή. Ν. Καπιτσ^όγλ. 
στείλατε δο*ιμα3τικώς άθλητ. πάντως όμως 
όχι ύπό τόσον βαρ. όρους. Δίδα Κ. Γεώργ. 
έλήφ: όλα. Μαριάννα έλήφ. κανείς δέν ένε- 
γράφη. «Παλ. σπίτι» θά μπή. άνυπομον. διά 
κονσέρτα. Άπ. Κανέλλ. έλήφ. Κ. Κοκκίν θά 
διορθ' καί θά μπή. Α. Δρίτοαν ένεγράφητε 
Γ .  Ραγκούσ. έλήφ. Ά λ . Μούντανον αύτή δέν 
εινε φωτογροφία εΐνε ο χάρτης τής Σκωτίας 
στείλ. καλήν. Π . Γκίκαν. έχάβ. διαμαρ. άλλά 
συγχρόν. λαμβάν, καί καταγγελίας τί νά πι- 
στεύσωμεν; Νούλιαν Θ. εληφ. 1. Τάλλαρ. έ
λήφ. έδημοσ. Θ. Φράγγον ένεγράφητε. Χαρί
λαον όχι. δέν «πιτρέπ. άναδημοσίευσιν δι’ 
ούδένα "λόγον· χάθηκε ή πρωτοτυπία. Ά ν  
άλλο περιοδικό κλέψει ύλην μας καί τήν ά- 
ναδημοοι δέν μάς μέλλει διόλου, Τ. Μαρχο- 
δημητρ. 15 έλήφ.30 φ. έστείλ.Καταιγίδα 10 
λεπτά έξαιΡετικώς σημεριν. κατα/ωρ. δρ. 7. 
στείλατε εύχαριστοΰμεν δι’ ύποστήρ. θά ει- 
νε αμοιβαία. c

Άπ. Κανέλ. σύμφωνοι, θά σάς ύποστηριξ. 
άλλ’ ό φίλος Κ. Παπ, έχει πολλάς. Κ. Παυ- 
λίδ. στέλλ. τακτικά. Ά θ . Γκορμάν. ψήφοι 
όλου τοΰ λόχου διά Α. Ξέν. έληφ. Ν. Του- 
τουντζ. έλήφ. Γ . Ριζόπβυλ. έλήφ. 12.50 διά 
ψήφ. καταχ. δημ)ται. Κ . Κοντόπ. περιμένομε 
κι* άλλα διηγήματ. μεταφράζετε καλά. Ή λ. 
Ξυπολιτ. δυστυχώς τό ποίημα θέλει νά ξανα- 
φιαχτή, εΐνε άτελές, γιά προσπαθήσατε. Η  
ωραίες φράσεις δέν του λείπουν. Σ τ ο ν ς  Λ ε 

β έ ν τ ε ς  τ ο ϋ  Μ ε τ ώ π ο ν :  Φίλτατοι. Τά καθυστε 
ρημένα καί άγαπημένα γράμματά σας φθά
νουν ώς σήμερα στά Γραφεία μας καί μάς 
βουρκώνουν τά μάτια καί μάς σφίγγουν τήν 
καρδιά...

Ό  ένας μάς γράφει: «θά κατεβώ αύριο 
στό Άφιόν καί θά σάς έ γ γ ρ ά ψ α > _  τους συνα
δέλφους μου» ό άλλος μάς  ̂ γράφει: 
«θά σϊς προσφέρω όταν άνακηρυχθώ αντα
ποκριτής στάν τομέα μας όλο τά έγώ μου

(‘ Η  λέξις λεπτά 20’ ό στίχος δρ. 2.50  
Δι' έμπορικάς δήμοαιβύσει,ς χωριστή συμφωνία)

Ψ η φ ίσατε
στή  Χ α λ κ ίδ α

τόν  F leur d’ Amour
_____________Ν ι ρ η ϊ ς  τ ο ΰ  Ε ΰ ρ ί π ο ν

— «Νεαρά φανταράκι ζητεί άλληγραφίαν 
μέ δεσποινίδας καλών οικογενειών. Σκοπός 
άγνή φιλία. Γράψατε, Νϊκον Πρωτόπαπαν, 
Στρατιώτην, θυρίς 31. Γραφεία «Πανελλη-

Ψ Η Φ Ι Σ Α Τ Ε  Τ Ο Ν

ΓΙΩΡΓΟΝ ΒΟΓΙΑ ΤΖΑΚΗΝ
Υ Π Ο Ψ Η Φ Ι Ο Ν  Η Ρ Α Κ Λ Ε Ι Ο Υ

— «Χειρ του Μυστηρίου» Δέχομαι. Άπαν- 
αήοατε. Μ. Αύρήλιος.

Προοεχώς
—«Ν €θΝ  ΠΝΕΥΜΑ»—

Δεκαπενθήμερος Φιλολοκοινων.’Επιθεοιρησις 
Έ ν  Άρτη  

Διευθύνεται άπό όμιλο συνεργατών. Ζη- 
τοΰνται άντιπρόσωποι άνά τό Πανελλήνιον.

I. Λ. Γ . X . Παπαδόπουλον
— Κ. Φλαμαριών. Έχετε έπιστολήν μου 

είς τά γραφεία τών «Πανελληνίων».
Μάρκος Αύρήλιος 

FLEUR D' AMOUR σέ γνωρίζω είσαι ό 
Εύάγγελος Τσιρηκάκης (έχεις καί αύτά τά 
δυό ψευδώνυμα Τσέτλεμαν καί Άγγελος τής 
Άγάπης!!!) Λοιπόν φίλε μου σέ συμβουλευω. 
Πρόσεχε μή φας τή χυλόπητα όπως καί στήν 
«Εβδομάδα»!! ΡΟ Κ Α Μ ΒΟ Α

— ΖΗΤΩ Κ ΥΝ &  μεγάλου άναστήματος έν 
μικρά ηλικία. Γράψατε. Μ. Α. Γραφεία 
«Πανελληνίων» _____________________ __

— Οί φίλοι μας ά; ψηφίσουν στήν Χαλ 
κίδα άντιπρόσωπον τόν νεαρόν λόγιον 
FLEU R  D’ AMOUR· Τού αξίζει. Παιδιά 
του Μετώπου ψηφήσατέ τον καί δέν θά 
χάσετε. Φιλογικός Σύλλογος «Κ Α Τ Α ΙΓ ΙΣ »  

" “ΰ νΟλοΙ~οΓΣίκ ’Αθηναίοι θά ψηφίσουν 
τήν Λίδα X .  ή όποία θά δημοσιεύση στά 
προσεχές φύλλο τί ύπόσχεται είς τούς ψηφο
φόρους της._____________ ___________ __ ______

F L E V R  D' A M O V R
ί Υ η χ ρ ' ή φ ι ο ζ  ά ν τ ι τ τ ρ ό ο ο ο τ τ ο ζ

ψ η φ ί σ α τ ε  τ ο ν !

Μ ανιώ δη ς Χ ο ρ εύ τρ ια
— Σμυρνιοί, Σμυρνιές δόστε κι’ ενα ψήφον 

σας στόν Νϊκον Τουτουντζάκην.
”Α γ γ . Γ ε ω ρ γ ΐ ά δ η ς

\ Ψήφους! Ψήφους! Ψήφους!!!
στήν Μ α ί ρ η  Ν .  Φ ο υ ρ ο ύ λ η  

έν Κων)πόλει. _________Γ . Ριζόπ.
Φ ΙΛ Ο Λ Ο Γ ΙΚ Ο Σ  Σ Υ Λ . «Π Α Λ ΛΑ Σ  ΑΘΗΝΑ» 

Θεμιστοκλέους 53 
Είς τό καταστατικόν τού Συλλόγου προσε- 

τέθησαν όκτώ άκόμη άρθρα καί συνεπληρώ- 
θΓσαν τέσσαρα ύπό τού δικτάτορος. 
α Ρ Χ α Ι Ρ Ε Σ ΙΛ Ι  ΙΙΑ Ρ Α Ρ Τ Η Μ Α Τ . ΑΝΔΡΟ Υ 

Πρόεδρος: I .  Γουλανδρής 
Άντιπρόεδ: X . Πολίτης 
Ταμίας: I. Δάμπασης 
Γραμμ: Ν, Ιίονδύλης

Μετά μεγάλης μου εύχβριστήσεως χαιρε
τώ τάν άξιότιμον Κοί Βινίκιον. Ά ς  μάθει 
δέ ότι πολλά μπορούμε νά κατορθώσουμε γι
ατί οί έφοπλισταί μας μις είναι άρκετοί!

«Π. Άθηνά»

1 ΤΟ  Τ Ρ Δ Π Κ .Ο  ΓΕ Λ Ο ΙΟ  ~1

γιά τό θρίαμβό σας» ό άλλος Ιδρύει συμμο
ρίαν οί «Άπάχηδες» μέ 150 μέλη γιά τή 
διάδοση τοΰ περιοδικού μας, ένας λόχος ό- 
λόκληρος μάξ στέλνει πάλι ψηφοδέλτια γιά 
τό φίλτατο άνθυπασπιστή Α. Ξένον. Καί 
πλήθος άλλο γράμματα άπό φίλους τού Με
τώπου μάς έρχονται καθυστερημένα ολοένα 
καί μάς πληγώνουν βαθειά πολύ βαθειά. Α 
γαπημένοι! Λεβεντόκαρδοι. Μεγαλόψυχοι 
,ίλοι τοΰ Μετώπου. *Η ψυχή μ α ς ,  ή κα*διά 
μας, ή σκέψη μας εΐνε κοντά σας. Καί μέ 
ά γ ω ν ί α περιμένομε νέα άπό τόν κ α θ έ
ν α  σ α ς  γιά νά μάθουμε ποΰ βρίσκεστε 
μετά τή δεινή συμφορά τών δέκα τελευταί
ων ημερών...

«ΤΑ Π Α Ν ΕΛ Λ Η Ν ΙΑ »

Melle

X
Α Λ Τ ! ! !

' — Ψηφίσατε φανατικα μέ μούρλια τήν δ ί
δα ψεύτικο Γελοίο. Δίς Δεό.

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ  Λ Ε Τ Θ Ε Ρ Ι Ω Τ Η Σ
Υ Π Ο Ψ Η Φ ΙΟ Σ  Μ Ε Τ Μ Π Ο Υ

Ψ Η Φ Ο Υ Σ  ! .Ψ Η Φ Ο Υ Σ  ! Ψ Η Φ Ο Υ Σ ,! 
στόν I .  Φ Ε Ρ Μ Α Ν Ο Γ Λ Ο ϊ

Υποψήφιον στήν Κωνσταντινούπολη!

Ψ η φ ί σ α τ ε  ο λ ο ι

Σ τ ό  Μ έ τ ω π ο  

τ ό ν  Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Ν  Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Ι Ω Τ Η Ν  

Σ π ν ρ .  Δ ε λ .

— Ό  ψηψίζων έν Άθήναις τάν κ. Α. Βε- 
νέτον κερδίζει τήν έκτίμησιν τής Κοινω
νίας. Μ. Σ. Μ.

| ΤΟ  Τ Ρ Α Γ Κ Ο  ΓΕΛΟΙΟ
— Μάρκε Αύρήλιε συμμαχοΰμεν εναντίον 

τής «Παλλάδος Άθηνάς»;
« Ν Τ Ε Τ Ε Κ Τ ΙΒ »

^Χιουμοριστικοί £ζίχοι
Σ ’ Α Γ Α Π Ω  Κ Α Ι  Υ Π Ο Φ Ε Ρ Ω

Μοϋ κάνεις νάζια, γιατί μικρούλα; 
Μή δέν τό ξέρεις πώς μοϋ πονεΐ 
Γιά σένα δχι μόνο ή καρδούλα... 
μά καί τό δόντι τρυγώνα μου άγνή;
Έ γώ  μονάχα ενα πράγμα ξέρω 
Στό στόμα*εχω μόνο μιά ρήσι 
Πώς σ’ αγαπώ φρικτά καί υποφέρω 
Ά πό εδώ πέρα«| ώς τό Παρίσι! 

'Αθήνα Ρ ένος Π α σ χ ......

cTia ΐονς νεαρούς m
ΕΝΑ ΑΙΝΙΓΜΑ ΚΑΘ’ Ε Β & Ο Μ Α Λ Ι

Σ α ρ ά  1 2 η  Ά ρ ιΰ ·. 1
Έκάστη λύσις συνοδεύεται μέ 20λεπ.γρ)σημβ·

Είμαι νήσος τοϋ Αϊγαί·υ ι 
“Αν μέ ά.τοκεφαλήσης J ,
στήν άκρογυαλιά νά τρέξης Ο*:·
καί έκεΐ νά μέ ζητήσης.

Κ . Α. Λ ά ϊος  
(Ή  Βράβευσις τών Λυτών τής 10ης Σει

ράς στά προσεχές.)

[θ] ψ £ Υ Α 9 Μ  Y W  Α ( θ!
(Δι1 έκάοτην έγκρισιν δραχ. 2)

«Γόφθρυ Μόργαν» «Άλλαν Σχανλλεν 
«Άδριανός».

|.  Ζ Η Ρ Α  ( Ρ ·  Ά γ χ α & ι ώ τ ο υ ] ________

Η “ΑΤΙΜΑΣΜΕΝΗ»
Σειρά διηγημάτων έπαινεθέντων ΰπ* 

Γάλ)ου Ακαδημαϊκού στόλισμα 
κάθε βιβλιοθήκης 

Πωλοΰνται στά Γρβφβΐα μας 
άντϊ δρζχ■ 5.

Τά βυνιστώμεν θερμώς στούς irct- 
γνώστας μας.



ΔυΐνΟννομενον ifxc το )̂ κ. Π Α ’ 
Κ Ο Υ  Κ Α Λ Ο Γ Ε Ρ ΙΚ Ο Υ , It>ev
«•••διβχ^υντοί» τού θεητρικοΰ 
OiMUKOQeicn) «Α Ρ Γ Ο Σ  Τ Ο Ν  
M A T P Q N  Τ Η Σ  Α Ν Α Τ Ο Λ Η Σ

Κ*νι>ονς θεατρική. ·  Μουσική- 
Κινηματογραφική — ΚριτικαΙ’ 
Παγκόσμιό θβαχρικό Ρβπορ- 
τάζ-Παρασκηνιακα Νέα.-Σχη-

Ο Ε Α Τ Ρ Ι Κ Ε Σ  Μ Ο Λ Υ Β Ι Ε Σ  
U m nattodvvov

Ή  «Όλλανδέζα» ή γλυχυτάτη όπερέττα 
τού ουνθέτ»υ τής «Πριγκιπίσης τής Τσάρν- 
τβς» Κάλμαν άρέβιι πολύ οτό θέατρο Πα- 
καγιάννη. Κα ί τό λιμπρέτο της όμως χαρι
τωμένο. ‘Ιδού *ν όλίγοις: Αύο γειτονικές πο
λιτείες γιά νά έξασφαλίαουν ειρήνη μεταξύ 
τ β » ,  άρραβάνιασαν άπό μικρά « ο ίδ ιά  τόν 
πρίγκιπα Παύλο μέ τήν πριγχιποπούλα Γ«- 
οΟταν. Ή  ήμέρα τών γόμων πλησιάζει, 
Ό  νεαρός πρίγκηψ ταξειδεύων οτήν ‘Ολλαν
δία άδυνατεΐ νά παρευρεθζ εις τόν γάμον 
του!.. Ό  πρωθυπουργός τής άλλης πολιτείας 
δυνάμει τοΰ χώδιχ ;... έχτιλεΐ τόν γάμον, 
διά χοΰ αντιπροσώπου τού γαμπρού κ. Στέρ- 
τοελ. Ή  Γιοϋτα <3μ«ς άγαπά τρελλά τόν 
Παύλο,χαί φεύγει γιά νά τόν άνταμώση στήν 
‘Ολλανδία. Έ χε! μεταμορφωμένη οέ οερβι- 
τόριοα ουνοντά τόν Παύλο δ όποιος ξετρε
λαίνεται )»αζύ της, ώς π·δ τήν ζητά είς γά
μον! Στό τέλος ό ερωτευμένος πρίγκηψ παν
τρεύεται έπισήμως τήν ηριγχίπισάν του... ώς 
«ερβιτόριοαν χαί ζο ίν  (ΰτυχεΐς. Ή  χ. Ζαζά 
Μπριλάντη ίλη φωτιά χάρη χα'ι έμμορφιά 
οτό δύσκολο ρόλο τής Γιοΰτας. Καί ό κ.Θώ- 
μάκος πολύ καλός. Έπίοης χαί ό χ.Ίατροΰ 
έπαιξε καλά. Jd O L K E R  V ^ A D SEN

Ι Σ Α Β Ε Λ Λ Λ A

JEazvpiKh oznjn ‘

λΡΒλΙΙΤΟ - ΓλλΑΟ - ΕλΑΝΙΙΚΟ - Γ Ρ Α Ι Ι λ
’Αγαπητέ μου cousiae ’Ασήμω. 

Αυπόμαι «ολύ πβύ νονχου ντότ bis i<i d’ Athenes.
Έγώ  ma chere ντο ρίγκ χιτοΰ διά 

παντός parce que χαμιό χόρ στις συνα
ναστροφές δλο μέ artistes pianistep-δλο 
βονρτσιόζαι-et banquiers καί ντελγιάς 
ταχτικά μαζί τους ουργιάη χαί excura- 
tior. άν ώτό «μεραχλαντές».

II y  a 2 jours είχαμε πάει στήν 'Dia- 
stavrpsi-i}j.T)vtoTl Τζίτζικες- χι’ άπό κεϊ 
στό Νέο Φαλη^έα οπου ίμπήκαμε οτό 
Cagino άλλα je suis a bout de patien
ce  μέ τις ξετοιποσιές ποΰ είδα νά κάμουν 
έχεί μέσα ή «χαρτοδεκάρες» — άρχοϊσεί 
«παξιμαδώ»— , ε σά ερδεμ τΐ οπή είχαμε 
grand φασαρία avec mon mari τσί ντό- 
ητε ντέβέμε le vilain σέ μιά αποτέτοια 
reunion!

Σχρονεμ τοί ντο τριγχόνι macbfere 
cousine μέ τόν ταχυδρόμο τοΰχωριονμας.

Είναι αλήθεια πώς mon mari ντέ με- 
τρίσενε χρήματα ποΰ βάζει ντέ κα σέλλα, 
μά δπως λέει ή παροιμία:

Brebis comtees le loup les mange.

Α Θ Λ Η Τ Ι Κ Α
Οι ΚολυμβητίΜΟΪ Φ αλήρου

Μέ εξαιρετικόν ενδιαφέρον καί θαύμα· 
σ(ας έπιδόσ·ις διεξήχθησαν ·ί Κολυμβητι- 
xoi ’Αγώνες είς τό Νέον Φάληρον. Πολ
λοί άρτιοι κολυμβηταί διεχρίθησαν τόσ·ν 

μ έχ τών ανδρικών ομάδων υσον και τών 
/ παιδικών τοιούτων.

Τήν παρελ. δέ Κυριακήν είς τόν ΙΙανε- 
νελλήνιον Γυμν. Σύλλογον οί χ. κ. Σαρά- 
τσογλου καί Μανητάκης, Γραμματείς, ά- 
πένειμανΛά βραβεία τών Κολυμβητικών 
άγώνων είς τούς διακριθέντας.'Ο κ. Σα- 
ράτσογλου ώμίλησε διά τάς προόδους τοϋ 
Κολυμβητικοΰ Τμήματος και συνέχαρη 
τόν καθηγητήν κ . Δ .  Κουντούρην. Ό  
Σύλλογος άπένειμεν κΰηελλον είς τόν κ. 
X . Γκολέμην πολυνίκην τής σειράς τ·ν 
ΙΙαίδων. ’Εκάτης επηνέθησαν οί κ. χ. 
Ντοΰμας πολυνίκης τής σειράς Εφήβων 
καί Ήλ. Δαυϊδ, πολυνίκης τής σειράς 
’Ανδρών.

Ά ν χ . Τ αούμ ας

Τέ ποϋθ ή ξαδέρφη σου 
Κ ρ υ σ τ ά λ ίω

Διά τήν αντιγραφήν (Κ. Σ . Καραβίας^

ΜΕΓΑΣ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΤΩΝ ΤΩΝ “ΠΑΝΕΛΛΗΝΙΩΝ,
Ε^Σ ΟΛΑΣ ΤΑΣΙ ΠΟΛΕΙΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ

Ο Θ Ρ Ι Α Μ Β Ο Σ  Τ Ο Υ  Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Υ  Μ Α Σ  !
Συρροή ψηφοδελτίων, j y j / ΰ  θριαμβευτικοί 

μας διαγωνισμού Ε Κ Τ ΪΜ ΙΣ Ε Ω Σ  κατακλύ
ζει ολοένα τά Γραφ ίϊα^^Α. Πολλοί διά νά 
δίίξουν τήν έχτίμησή τί^^ιρός ε ν α  αγαπη
τόν πρόσωπόν ψηφίζουν.,. Οίχογενειακώς! 
"Αλλοι άποστέλλου4Ρχρήματα διά ψήφους, 
καί είς ενθουσιώδεις έπιστολάς έξυμνοΰν τά 
προσόντα τού υποψηφίου τω ν . Στό τέλος τ·ϋ 
Διαγωνισμού, πβύ θά λήξ^ μετά δίμηνον πε
ρίπου, θά δοθούν μαζύ μέ τά ψηφοδέλτια 
καί τά φιλικά αΰτά γράμματα είς τούς Άν- 
ταποχριτάς μας, οί όποιοι θά ίδυΰν πραγμα
τικά ποιοι τούς έκχιμοΰν. Λαμβάνομεν καί... 
συκοφαντικά ενυπόγραφα γράμματα έχ δ ρ ικ ά  
πρός τούς υποψηφίους. Καί αΰτά θά δοθούν 
στό' τέλος είς τούς «νακηρυχθησομένους 
Άνταποκριτάς καί θά τάς δείξουν στούς εχ
θρούς των. Πρωτοφανές εις τά χρονικά τών 
Διαγωνισμών »ά μείντ) τό Μέγο Δημοψήφι
σμα Έ κ τ ι μ ή σ ε ω ς  τών «Πανελληνίων». Οί 
όροι χλπ. είς^τό 40όν χαί 42ον φύλλον μας.

(Ε ίς τό Π ροα  χ ές  θ' έναγγείλω μ εν  
μ εγάλας Π α ρ α χ ω ρ ή σ ε ις .]

Γ· Κ Α Τ Α Λ Ο Γ Ο Σ  Ψ Η Φ Ο Φ Ο Ρ Ι Α Σ
ΑΘΗΝΩΝ.— Δίς Ψεύτιχο Γέλιο: 770 ‘Υ 
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